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S I S U 
Hans Neuhaus f. 

Alevite uus arvepidamiskord ja selle puu­
dusi — J. Jaaska. 

Nimeõigusest — /?. Rosenstrauch. 

Perekonnaseisuametnik meil ja mujal — 
R. Valter. 

Vastuseks V, Avesson!i artiklile „Veel 
isiku perekonnanimede, nimede ja 
kohanimede kirjutamisviisist" — 
Teofil Teder. 
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MANEEZI 4. TELEFON 307-55. 

Pandimaja võtab hoiule riideid, kuld-
hõbeesemeid: 

Hoiuleantavaid esemeid ipöle vaja pandiks anda ja selle 
vastu laenu võtta, vaid hoiutasu tuleb maksta alles 

hoiuaja lõppedes. 
Pandimajal cm oma kauplus, kuhu võetakse komisjoni­
müügile ja on müügil: riideid, pesu, jalanõusid, kuld- ja 
>hõbeesemeid, jalgrattaid, õmblusmasinaid, grammofone, 

mööbleid jne. 
Kes soovib oma esemeid õiglase hinna eest müüa, toime­

tagu müüki pandimaja kaupluse kaudu. 
Pandisolevaid esemeid võib anda kauplusse müügile, ilma 

et tarvitseks panti enne osta välja. 

pandimaja Hauptal jVtasteeži 4 . Tel 301-23 
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Eesti JDinnaclGliidiu hüälehtintlja 

ilmub 1933./34. a. VI aastakäiguna, avaldades artik­
leid ja teateid nii kodu- kui välismaade linna- ja 
aieviomavalitsuste korraldusest ja elust, tutvusta­

des nende kavatsuste ja saavutustega jne. 

Ajakiri ilmub 10 korda aastas. 
Numbri hind 25 s. Aastakäik (10 nr.nr.) — kr. 2.50 

Taitnelus ju talitus: Eesli üinaadcliil. Tullina, Mfeife e 
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LINNAD JA ALEVID 
EESTI LINNÄDELUDÜ HÄÄLEKANDJA 

Väljaandja: Eesti Linnadeliit, Tallinnas Vastutav toimetaja: V. Smetanin 

Na 7 
VI Rf tSTf lKÄIK 

T o i m e t u s ja t a l i t u s : Eesti Linnadeliit, Tallinn, 
Pikk 6, telefon 131-58. 

Ilmub 10 korda aastas. Numbri hind 25 s. 

1933 
Detsember 

Hans Neuhaus f. 
6. detsembril 1933 sulges silmad iga­

vesele unele ELL büroo ezidine juhataja 
ja nõunik-raamatupidamisinstruktor Hans 
N e u h a u s . 

Kadunu sündis 16. au­
gustil 1867 Nabala val­
las. Hariduse omandas 
Tallinna 4-klassilises 
linnakoolis. Teenistust 
algas sekretärina ülem-
talurahvakohtus. Hil­
jem siirdus teenistusse 
aktsiisivalitsusse. Elu­
nedes Tallinnas võttis 
kadunu elavalt osa ko­
haliku eesti seltskonna 
tegevusest. Nii on ta 
töötanud kaasa juhti-

m väil kohtadel „Lootus'e" 
seltsis, kust lahkus koos 
paljudega lahkarvamus­
te tõttu. Astunud 
„Estonia" seltsi ajal, 
mil selle tegevus ei sam­
munud just tõusu teed, 
aitas kadunu kaasa selt­
si elu tervendamiseks ja tulevasele edule. 

1897. a. viidi kadunu üle Pihkva ku­
bermangu aktsiisivalitsusse. Seal tõusis 
ta lühikese ajaga pearaamatupidaja vas­
tutusrikkale kohale. Ka kaugel kodu­
maast ei jäänud kadunu eemale seltskond­
likust elust. Ligi kaks aastakümmet oli 
ta Pihkva Eesti Seltsi „Koit" juhtivaks 
tegelaseks. Eriti mainimisväärt oleks 
kadunu tegevus seal näitejuhina. Seega 
on tal ka teeneid Eesti kultuurajaloo ees. 

Kuid mingi salatung toi aga H. N. ta­
gasi kodumaale. 1916. a. on ta jälle 
Tallinnas — linnavalitsuse pearaamatu­
pidajana. 1918. a. lahkus H. N. Tallinna 

linna teenistusest ja siirdus Raudteeva­
litsuse teenistusse, olles viimati Statisti-
katoimkonna juhatajaks. 1. aprillil 1933 
lahkus kadunu teenistusest, minnes .pen­

sionile. 
H. N. tegevus pole 

piirdunud ainult oma 
kutsetööga. 

Olles algul Eesti Lin-
nadeliidu büroo juha­
tajaks, hiljem nõuni-
kuks-raamatupidamis-

instruktoriks, on H. N. 
pühendanud kogu oma 
vaba aja Eesti omava­
litsuste elu arendami­
sele ja nende tegevuse 
ühtlustamisele, eriti 
oma erialal — raama­
tupidamise alal. Tema 
sulest on ilmunud 
„ Omavalitsuste raama­
tupidamine" — eriraa­
matuna, peäle selle hulk 
linnade ja alevite ma­
janduselu käsitlevaid 

artikleid vastavais ajakirjus. On esine­
nud mitmete' referaatidega samal ainel. 

Isiklikus elus tagasihoidlik ja sõbra­
lik, seltskondlikus elus lõbus ja tujukül­
lane, nii tundsid H. N. need, kellega tal 
oli kokkupuuteid. 

Nüüd on see hoolas töömees ja hea ini­
mene oma elutee lõpul. 

Eesti Linnadeliit koos paljudega lei­
nab H. N., soovides talle rahulüdcu puh­
kamist tema poolt nii armastatud kodu­
maa mullas. 

V, 8. 
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Alevite uus arvepidamiskord ja selle puudusi.*) 
J. Jaaska. 

Suure-Jaani alevi sekretär. 

Uus arvepidamiskord ja eelarvete ning 
aruannete vormid pandi maksma 1. april­
list 1932. Nii on siis teotsetud üks ma­
jandusaasta uue korra järgi, on koosta­
tud kahe aasta eelarved ja möödunud aas­
ta aruanne. Sellega on küllalt teadumusi' 
uue arvepidamiskorra alal, mispärast on 
võimalus võtta seda hindamisele. 

Enne aga kui asuda uue arvepidamis­
korra vaatlemisele, tuleb puudutada mõne 
sõnaga arvepidamist üldse ja omavalit­
suste, eriti väikeste omavalitsuste arvepi­
damist eriti. 

Kuna ettevõtte või asutise arvepida­
mise viis sõltub selle asutise ülesandeist, 
teotsemise iseloomust ja sihtidest, siis tu­
leb ka meil teha selgeks, mis on õieti me 
omavalitsused ja millist arvepidamist nad 
vajavad. 

Omavalitsus on riikliku võimu poolt 
tunnustatud kohalikkude elanikkude õigus 
valitseda ja korraldada iseseisvalt, koha­
likkude isikute kaudu, kuid riikliku kont­
rolli all, kohal ikke ühiskoncflikke asju. 
Kuna omavalitsuslik* ühiskondlikkude as­
jade ajamise korraldus on vanem riikli­
kust korraldusest ja on tekkinud ja are­
nenud ajaloo vältel selliseks, nagu ta 
praegu meil on, siis võib rääkida ka ainult 
omavalitsuste t u n n u s t a m i s e s t riik­
liku võimu poolt. 

Meie põhiseaduse järgi on omavalit­
sused veel rohkem: nad pole mitte ainult 
kohalikkude ühiskondlikkude asjade kor­
raldajad, vaid kohalikud või kohapeal-
olevad valitsemisasutised. Sest me oma­
valitsused ei korralda mitte ainult koha­
likke asju, nad on ühüasi ka kohapealsed 
riigiasutised. Miks ja kuidas me omava­
litsused on kujunenud ühtlasi ka riigiva-
litsemisasutisiks kohapeal, sel on mitmed 
põhjused ja nende põhjuste vaatlemine ei 
kuulu käesoleva arutluse ülesannete hulka. 
Kuid tuleb tähendada seda, et omavalit­
suse oletas on põhjendatud sellega, et 
praegusaja riigi ja omavalitsuse ülesan­
ded on tihenenud niivõrd, et riik, olles 
koormatud riigi välise kaitse ja teiste sel­
liste ülesannetega, millised nõuavad kor­

raldamist ühest keskkohast, ei suuda kor­
raldada ikka enam ja enam ühiskondlikku 
korraldust nõudvat kodanikkude heaolu, 
vaid peab selle loovutama kohapealseile 
asutisile — omavalitsusile, millised, olles 
moodustatud kohapealsete kodanikkude 
poolt, tunnevad kohapealseid olusid pa­
remini ja suudavad sellega täita edu­
kamalt omavalitsusi! lasuvaid ülesan­
deid. Ühtlasi on selline valitsemis-
ja korraldamisülesannete loovutamine 
omavalitsusile kodanikkude kasvata­
mine kodanikukohuste täitmiseks. Koda­
nikkude osavõtmine ühiskondlikkude ja 
riiklikkude asjade korraldamisest pole 
praegusel ajal mitte üksnes kodanlik-
demokraatlikkude riikide ainutunnuseks, 
vaid ka diktatuurimais pole kõik kodani­
kud kõrvaldatud sellest. Isegi fašistlikes 
mais on teatud (eesõigustatud) osa koda­
nikke tõmmatud kaasa ühiselu korralda­
misele ja valitsemisele. Sellest järgneb, 
et kodanikkude osavõtmisest omavalitsuse 
tööst on tulu üldiste asjade korraldamisel. 

Hea omavalitsuslik korraldus eeldab 
arenenud ja arusaajat kodanikkonda. Ja 
seepärast pole mitte iga kodaniku õigus 
töötada kaasa omavalitsuses, vaid ka k o-
n u s . Kui suurem hulk kodanikke jääb 
(passiivseks oma kohuste täitmisel ühis­
kondlikkude ja* riuklikkude asjade korral­
damisel, siis võib asjade juhtimine sattuda 
õnneküttide katte. 

Kui tahetakse, et omavalitsusil oleks 
oma töös edu, kui tahetakse, et omavalit­
sused oma tegevuses ei tarduks (nagu 
seda võib näha me vallaomavalitsuste juu­
res), kui tahetakse, et nad täidaks edu­
kalt oma ülesandeid ja suudaks rajada 
ühiselu korraldamisel uusi sihte, siis peab 
omavalitsusil olema teatav iseseisvus. Elu 
on edenemine ja liikumine, edu on võima­
lik ainult teatava iseseisvuse juures. See­
pärast ei või seaduslik võim siduda oma­
valitsusi järelevalvekammitsatega ja kesk­
võim kui järelevalve teostaja ei tohi oma­
valitsusi koormata asjata formaalsustega. 
Ta peab leppima ainult sellega, mis tema 
tõeline kohus on, s. o. valvama, et seadu­
sist ei astutaks üle. Tuntud A. Damaške üt­
leb, et „RiigivaM>tsus, kelle kätte jääb val-

*) Kantad ette VHI teaade Ja aterfte sekretäride, statistikute ja perekoimaiseisuametnil£kiade 
päeval Võras, 20. augustil 19SS. 
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vamine üksikute kogukondade tegevuse 
üle, peab oma õigust taivitama ainult seal, 
kus seda on h ä d a s t i v a j a. Ta ei 
tohi mitte väiklasilt seisukohtadelt tun­
gida peale omavalitsusele, ka mitte siis, 
kui mõni asi ei kujune nii, nagu seda ehk 
sooviksid teataval korral valitsustüüril 
seisvad riigimehed. Õiglaselt mõistetava 
iseseisvuseta ei või kogukond täita oma 
suuri sotsiaalpoliitilisi ülesandeid." 

Ja tõesti, ajalugu tõendab, et tumedai-
mail ajajärkudel, tagasikiskumisajul, on 
omavalitsusi kaotatud, ja kus neid pole 
kaotatud, seal on piiratud, kärbitud nende 
õigusi. Sest „võimutsejad" ei või sallida 
oma kõrval rahva võimu. Kuid selline 
võimutsemine on rahvaste elus end hiljem 
andnud valusasti tunda. 

Ka meie elame üle praegu sellist aega. 
Omavalitsuste mahategemises võistlevad 
parteid üksteisega, samuti omavalitsuste 
õiguste piiramises. Omavalitsuste maha­
tegemises on mindud äärmise demagoogia­
ni. Kaotamisel on maavalitsused. Selle 
asemel, et maa- ja vallaomavalitsus! kor­
raldada ümber vajaduste kohaselt, tuleks 
luua nende vahepealseid e l u j õ u l i s e ­
m a i d omavalitsusi, nagu seda on linnad. 
Riiklikule bürokraatiale on pinnaks sil­
mas omavalitsused, sest nemad ei täitvat 
alati keskasutise bürokraatide nõudmisi, 
kui need nõudmised ei toetu seadusile. 
Sellest võime järeldada, et maavalitsuste 
kaotamise järele algab intensiivsem tege­
vus teiste omavalitsuste õiguste piiramise 
suunas, sest osalt tulevad maavalitsuste 
asemele keskvalitsuse bürokraadid, kellele 
osaliselt allutatakse vallad, alevid ja võib­
olla ka linnad. 

Minnes üle omavalitsuste arvepidamise 
juurde, peame veel kord rõhutama seda, 
et me omavalitsused on: 1) kohalikkude 
ja riiklikkude asjade korraldajad koha­
peal, 2) omavalitsuste organid on koha­
likkude elanikkude poolt valitud, seisavad 
elanikkonna kontrolli all ja annavad aru 
oma tegevusest elanikkonnale, 3) teotse­
vad seaduse poolt kindlaks määratud pii­
res, 4) neile on teatavais küsimusis ja 
aladel ja iga tegevuse üksikasjus jäetud 
teatud iseseisvus ja 5) riiklik võim val­
vab ainult seadusliku korra järele, arva­
tud välja üksikud juhtumid. Eelöeldust 
selgub ka milline peab olema meie omava­
litsuste arvepidamine. Omavalitsuste ar­
vepidamises peab peegelduma omavalitsuse 
tegevus täies ulatuses, niipalju kui sel 
tegevusel on kokkupuuteid arvepidami­
sega. Teiseks peÄfe- omavalitsuse arvepi­

damine andma igal ajal ja eriti aasta lõ­
pul selge ja arusaadava ülevaate omava­
litsuse tegevusest \ähemalt esinduskogu 
liikmeile, et neil oleks võimalik teostaia 
vajalist kontrolli ja anda aru oma tegevu­
sest valijaskonnale. Et arvepidamine vas­
taks viimasele nõudmisele, peab ta olema 
vaba kõigest liigsest formaalsusest, kui ka 
asjatuist detailest. Arvepidamine peab 
võimaldama saada ülevaadet, kas omava­
litsus on teotsenud seaduse piires neis 
punktes, mis peegelduvad arvepidamises. 
Arvepidamises peab peegelduma omavalit­
suse tegevus üldiselt sellest küljest, kui 
palju see tegevus on olnud edukas, produk­
tiivne tähtsamail aladel (heakord, hari­
dus, hoolekanne, sotsiaalala üldse jne.). 
Omavalitsuste arvepidamine peab ka jä-
relevalveasutisile andma võimaluse kont­
rollida aruannete ja kohapeal arveraama­
tute kaudu omavalitsuste tegevust seadus­
likkuse mõttes. 

Omavalitsuste tegevus on kujunenud 
laialdaseks. Peaaegu kõigi ühiselu aval­
dustega tuleb sel teha tegemist. Ka on 
omavalitsusil endil kaunis suured varan­
dused ja nende kasustuses on tihti ka suu­
red võõrad varandused ja summad. Sel­
lest järgneb, et mingisugune lihtne arve-
pidamissüsteem ei suuda täita arvesta­
mise ülesandeid. Neile nõudmisile vastab 
ainult kahekordne arvepidamine. 

Et kahekordse arvepidamise süsteemi 
juures on kujunenud välja mitmed meeto­
did ja viisid, siis on tarvis leida ka oma-
valitsusile ta praktiliste nõuete kohane ar-
vepidamisviis kahekordse süsteemi piires. 

Aleviomavalitsuste arvepidamise viisi 
määramisel peab pidama silmas veel järg­
mist: arvepidamine peab olema võimaluse 
piires lihtne ja arusaadav, täiesti vaba 
liigsest paberlikkusest ja asjata formaal­
susest. See nõudmine on Õigustatud kahel 
põhjusel. Esiteks ei leidu liiga keeruka 
arvepidamise juures volikogu liigete hul­
gas isikuid, kes suudaksid toimetada revi­
deerimist, süvenedes arvepidamisse ja see­
tõttu kujuneks revideerimine tihti vormi 
täitmiseks. Teiseks seepärast, et aleveis 
pea eranditult on raamatupidajaiks alevi 
sekretärid. Viimased on aga tööga väga 
koormatud. Palju tööd nõudva arvepida­
mise juures, et seda täita korralikult, pea­
vad sekretärid kogu oma tööjõu või suu­
rema osa sellest kulutama arvepidamisele, 
mistõttu muud tööalad (asjaajamine, 
perekonnaseisumuudete registreerimine 
jne.) peaksid paratamatult jääma hoole­
tusse. Seepärast ei tule määrata ära ale-
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vivalitsuste arvepidamise korras pisiasju. 
Ka ei saada pisiasjade äramääramisega 
parimaid lahendamisviise, kuna aga tege­
likkude töötegijate algatus, initsiatiiv, mi­
da meil üldse ei hinnata, mis aga väga 
suure tähtsusega on, halvatakse. Välis­
mail püütakse tegelikkude töötegijate init­
siatiivi ergutada, et saavutada paremaid 
töötulemusi, mitte halvata. Seega oleks 
kohane aleviomavalitsuste arvepidamiseks 
määrata ära ainult üld jooned, üldsuund ja 
täiesti vajalikud ja vastuvaidlematud 
nõudmised. 

Mis puutub aleviomavalitsuse eelarves­
se, siis peab see pakkuma ülevaatliku pildi 
tulude, kulude ja tegevuse kavast. Seal­
juures tuleb pidada silmas, et selliste 
väikeste omavalitsuste, kui meil seda on 
alevid, eelarved tulevad koostada ja täita 
nii, et igal aastal oleks võimalik täiendada 
tagavarasummat jääkidega. Meie alevid 
on noored omavalitsused, neil puuduvad 
tarvilikud ettevõtted ja ehitised, heakord 
on aga enamasti algelises seisundis. Ha­
kata täitma neid ülesandeid laenudega, 
viiks need väikesed omavalitsused rasku-
sisse. Jääb ainuke tee koguda kapitali ja 
asuda ülesannete täitmisele kogutud 
summa piires. Ainult erakorralisil juhtu­
meil ja väga häil tingimusil oleks mõeldav 
laenu tegemine. 

"Viimati öeldu käib muidugi harilikkude 
aegade ja olude kohta. Kriisiajul, nagu 
praegu, tuleb võtta summasid korraliste 
ülesannete täitmiseks isegi tagavarakapi-
talist, kui muidu pole võimalik saada läbi 
ja kui tagavarakapital seda võimaldab. 

Arvepidamise tähtsus kasvab alatasa. 
Ja tulevikus on arvepidamisel veel suurem 
tähtsus, mitte ainult seepärast, et näiteks 
omavalitsiusasutised ikka enam ja enam 
muutuvad administratiivorganeist majan­
duslikeks organeiks, majandusliku elu 
korraMajaiks, vaid veel enam seetõttu, et 
kogu .ühiselu liigub kollektivismi suunas. 
Seda tõendavad näiteks põllutulunduses 
igasugused piima-, traktori-, masina- ja 
teised ühingud. Et olla võistlusvõimeline 
võistlemisel „põllutuhmduslikkude vabri­
kute" saadustega, peavad meiegi väiketa-
lud oma tegevuses liituma ikka enam ja 
enam. Ja raamatupidamiseta ei saada 
sealgi läbi 

Igal alal kohase raamatupidamisviisi 
leidmine nõuab mitte ainult lihe isiku töö­
vilja ja pingutust 

II. 

Asudes alevivalitsuste arvepidamise 
korra üksikasjalisele vaatlemisele, tekib 
küsimus, kas Kohtu- ja Siseministeerium 
oli volitatud avaldama seda arvepidamis-
korda. 

Teatavasti on meil.Kohtu- ja Sisemi­
nisteerium omavalitsuste järelevalveasu-
tiseks; ta valvab, et omavalitsuste tegevus 
toimuks seaduste piires. Aleviomavalit­
suste suhtes ei paista küll kohtu- ja sise­
ministril olevat õigust kirjutada aleveile 
ette arvepidamiskorda. Aleviseaduse 
§ 61, p. 3 ja § 99 järgi on alevivolikogu 
kompetentsi antud aleviomavalitsuse täi­
desaatvate organite tegevuse korra mää­
ramine ja neile tarvilikkude instruktsioo­
nide andmine. § 152 järgi siseminister 
kokkuleppel rahaministriga annab alevi 
eelarvete koostamise, samuti alevi raha­
summade hoidmise ja kulutamise ja nende 
aruandmise korra kohta juhtnööre ühes 
vormidega alevi eelarvete, maksu jaotuste, 
samuti ka alevivalitsuste aruannete kohta 
eelarve täitmise alal. Arvepidamise kor­
rast pole viimati mainitud paragrahves 
sõnagi. Kõrvutades kõik ülaltähendatud 
paragrahvid, peame tahes-tahtmata tule­
ma otsusele, et arvepidamise korra mää­
ramise õigust alevite suhtes siseministril 
pole, see õigus kuulub alevivolikogule, sest 
viimane määrab täidesaatvate organite te­
gevuse ja sisemise asjaajamise korra. Si­
seminister kokkuleppel rahaministriga 
määrab eelarvete, aruannete ja maksu jao­
tuste vormid, annab rahasummade hoid­
mise ja kulutamise määrused. Tõsi, § 152 
tundub praegu vananenuna ja seepärast 
on raske mõista, mida tuleb mõelda maksu-
jaotuste vormide (maksunimekirjade?), 
rahasummade hoidmise ja kulutamise all. 
Eelarve juba iseendast määrab ära raha­
summade kulutamise ja seepärast peab 
järeldama, et liigsete sõnadega ongi tahe­
tud ehk rõhutada eelarve tähtsust. Kuna 
ajal, mil anti Aleviseadus, polnud veel 
kombeks omavalitsuste rahade hoidmine 
pankades jooksvail ja tähtajalisi! arveid 
siis tuleb rahasummade hoidmise all mõel­
da instruktsiooni kus ja kuidas hoida vaba 
sularaha. 

Igatahes Aleviseaduse järgi pole sise­
ministril arvepidamiskorra maksmapane­
mise õigust. Kui maksmapandud arvepi­
damiskorra vastu sellest seisukohast ei 
vaielda, siis tuleb see sellest, et tunnusta­
takse »eid paremusi, mis on ühtlasel arve-
pidamiskoTraL Arvepidamiskorra viimist-
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lemisel, lõplikul kindlaksmääramisel peaks 
aga kaugelt rohkem arvestatama omava­
litsuste näpunäidete ja teadumustega, kui 
seda tehti kõnesoleva arvepidamiskorra 
koostamisel. Lõplikul nõupidamisel mi­
nisteeriumis tehti mitmeid parandusi, et­
tepanekuid, näidati mitmeile puudusile, 
aga, neid ei arvestatud, olgugi et ette­
panek eelarvete deebitoride ja kreeditoride 
suhtes leidis maaasjade juhataja poolda­
mist ja tunnustati viimase poolt otstarbe­
kohaseks. Oleks arvustavaid märkusi roh­
kem täheldatud, siis poleks olnud tarvi­
dust sellise arvu ringkirjade järgi, nagu 
neid nüüd on antud ministeeriumi ja ka 
üksikute maavalitsuste poolt. 

Jääb ainult loota, et teadumus õpetab 
kõiki. Ja seda näitab uus arvepidamis-
kordki, — nii mõnedki põhimõtted (lin­
nades ja osas aleveis tarvitusel olev eel­
arve tulude ja kulude raamat, kassaraa­
matusse sissekandmise viis jne.), millised 
tehti maha Siseministeeriumi poolt kir­
jastatud A. Looritsa „ Vallaomavalitsuse 
arvepidamine" on saanud uues arvepida-
miskorras eluõiguse. 1928. a. maksma-
pandud valla arvepidamises tarvitati eel-
arvesummasid korrespondeerimiseks (eel­
arvesummad võeti bilanssi). Sellele vaid­
les Eesti Maaomavalitsuste Liit kõvasti 
vastu ja näitas sellele, kui ühele suure­
male puudusele, aga ministeerium oli 
kange ja jäi oma seisukoha juurde. Nelja 
aasta möödudes oli ka ministeeriumil selge, 
et eelarvega arvestamine sellisel viisil on 
asjatu töö ja uuest arvepidamiskorrast ka­
dus see omapärane ja asjatu iseärasus. 
Jääb loota, et veel kiiremini kaoks ka 
uuest alevite arvepidamisest asjatud ise­
ärasused, millede järgi pole tarvidust. 

Olles tegelikult uue arvepidamiskorra 
nii-öelda läbi proovinud, ei tahaks üksinda 
rõhutada selle puudusi, vaid pöörata tähe­
lepanu ka selle positiivseile külile. Ja otse­
selt peab tunnustama, et alevivalitsuste 
uuel arvepidamiskorra! on tõesti pare­
musi. Erilist heameelt tunnevad need 
omavalitsused, kus tarvitusel oli vana Lii­
vimaa arvepidaimisviis. Nüüd' on nad saa­
nud kahekordse arvepidamise ja neMe on 
see tunduvaks paremuseks. Ka 1928. a. 
vallavalitsuste arvepidamisikord polnud 
küllalt otstarbekohane, täielik, temas pol­
nud küllalt arvestatud näiteiks kas või ope­
ratsioonide toimetamist pankade kaudu. 
Uues arvepidamiskorras on see juba leidu­
nud peaaegu täieliku tähelepanu. 

Üheks tugevamaks küljeks uues arve­
pidamiskorras tuleb pidada pearaamatu 

asetamist tarvilikule kohale, talle tarviliku 
tähtsuse andmine. Seni polnud igal pool 
pearaamatul sellist tähtsust, sest kõigi ar­
vete tarvis polnud pearaamatus arvet. 
Lõpptulemused kanti alg- või abi raama­
tuist otsekohe bilanssi (näiteks kassa läbi­
käigud). Pearaamatu olelus juba ise nõuab, 
et sinna koondataks kõik operatsioonid. 
Pearaamatu põhjal seatakse kokku ka bi­
lanss. 

Sellest järgneb, et kui tulevikus arve-
pidamiskorda muudetakse, siis ei tule 
kogu see kord asendada uuega, vaid sellest 
arvepidamiskorrast tuleb kõrvaldada liig­
sed ja võõrad võtted. Mõnes osas tuleks 
teda muuta ja täiendada, kuid põhialus 
peab jääma püsima. Sellised muudatused 
ei tooks raamatupidajaile uut tööd, küll 
aga kergendaks nende praegust suurt 
koormat. 

III. 
Kui tuleb teha tegemist me alevite eel­

arve nomenklatuuriga, siis nende ridade 
kirjutajale meenub alati kreeka mütoloo­
giast röövel Prokrustes ja tema kuulus 
voodi. Prokrustes nimelt asetas kõik oma 
ohvrid ühte voodisse ja kui mõni ohver 
oli suur ja tema jalad või pea ulatus üle 
voodi otste, siis raiuti need maha, oli aga 
mõni ohver kasvult väike, siis venitas 
Prokrustes selle voodi pikkuseks. 

Alevite arvepidamiskord ja eriti eelarve 
nomenklatuur tunduvat olevat ka olnud 
Prokrustese voodis. Seks voodiks on ol­
nud nähtavasti riigi eelarve nomenklatuur. 
Kuigi me riik on väike riik, aga ega see­
pärast siis väikeste omavalitsuste arvepi­
damist ja eelarveid tule venitada riigi ar­
vepidamise ja eelarve suuruseks. 

Mõni aasta tagasi kirjutati ühes oma­
valitsuste ajakirjas, et ühe Soome 8000 
etenikuga linna eelarve mahtuvat poogna-
lise paberi kahele leheküljele. Selle eest 
on aga ses linnas eesikuj ülikud koolima­
jad, hoolekandeasutised, haiglad, raekoda, 
puhtad ja sillutatud uulid, iluaiad, par­
gid jne. Meil nõuab 1000—3000 elanikuga 
alevi eelarve 5 poognat kirjutuspaberit 
(20 lehekülge). Kas need arvud* ei räägi 
karjudes. Meil kulutatakse hiigla ener­
gia ja suured summad kantseleiisele tööle, 
kuna omavalitsuste tõelised ülesanded jää­
vad kõrvale. Ja see kantseleilme büro­
kraatia lasub meie peal kui needus, see 
rõhub ja surmab tööisu, hävitab nii väga 
vajaliku meeleolu. Kui mõned omavalit­
sused oinal algatusel otsivadki paremaid 
ja vähem vaeva ja kulu nõudvaid kantse-
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leilise töö ja raamatupidamise viise, siis 
meie kõrgemad asutised ja ka järelevalve 

msurmavad sejle. "*N^»». -— - , 
'"Kui me vaikese omavalitsuse eelarve 

või aruanne satub mõne võõramaalase 
kätte, kes ei tunne meie krooni tõelikku 
väärtust, sids see võõras saaks küll selle 
järgi kujutelma, kui väga suurest jä 
elujõulisest omavalitsusest. See võõras 
muidugi esimesel pilgul ei teaks, et pal­
jude arvude taga peitub bürokraatia mask, 
mannetus, tihti tühjus. Tutvuks ta olu­
korraga põhjalikult, leiaks ta, et nende 
hulga numbrite ja paberihunniku taha on 
me bürokraatia peitnud oma oleluse Õi­
gustuse, 

Et ülalöeldu on vastuvaidlematu tõde, 
seda tõendab alljärgnev üksikasjaline 
vaatlus. 

E e l a r v e . Omavalitsuse majandus­
liku tegevuse aluseks on aastaeelarve. 
Seejuures pole eelarve mitte vankumatuks 
seaduseks, vaid pigem tegevuse rahaline 
kava, soov, sest eelarve täitmisel harili­
kult kerkivad esile ootamatused, mida on 
võimatu näha ette eelarve koostamist 
Kuigi eelarvetulud kalkuleeritakse harili­
kult eelmiste aastate teadumuste, eelarve 
koostamise ajal teadaolevate muudatuste 
ja maksunormide alusel, ei pääse ta tava­
liselt siiski mööda muudatusist eelarve 
täitmise ajal. Kui summasid laekub roh­
kem, kui nähtud ette eelarves, siis on asi 
lihtne. Summade laekumisel vähemal mää­
ral ei saa teha kõiki ettenähtud kulu­

sid, vaid osa eelarvest tuleb kulude osas 
jätta täitmata, sest on üld j ühiseks, et ei 
saa anda välja rohkem kui laekub eelar­
velisi summasid. Seega on pandud eel­
arve kulude osa täitmisele veel eriline 
pik* ja see eriline piir on kitsam eelar­
vega tõmmatud piirist. 

Seepärast on vajalik paigutada eelar­
vesse andlmeid, millised on tarvilikud te­
gevuse aluseks rahalisest küljest. Kõik, 
mis on peäle selle, tuleb lugeda asjatuks 
ballastiks. Praegu maksvusel olev alevite 
eelarve vorm on sellest küljest õtse või­
matu. Seal leidub asjata palju ballasti, 
mille järgi pole vähimatki tarvidust. 

Eelarves on tulud ja kulud omaette 
„ venitatud" kahele leheküljele. Meie lin­
nades on praegu tarvitusel eelarve vorm, 
milles tulud on ühel leheküljel ja kulud 
teisel. Sealjuures aga on olemas kõik va­
jalikud andmed. Ja kui vaadata, millest 
on tingitud eelarve kahele leheküljele „ ve­
nitamine", siis leiame, et selle aluseks on 
asjatu laiutamine. Pole tarvis lahtreid 
„Alevivalitsuse ette pandud". Pärast eel­
arve vastuvõtmist pole mingit tähtsust as­
jaolul, millised summad valitsus igas ük­
sikus eelarvepunktis esitas volikogule ja 
nende summade ümberkirjutamine on 
alati asjatu töö ja ajakulu. 

Eelarvesummade märkimiseks pole tar­
vis kolme lahtrit (joonevahet), ühest oleks 
seks küllalt, nagu seda tehakse linnade 
eelarveis. 

(Järgneb.) 

Nimeõigusest.*) 
E, Rosenstrauch. 

Tallinna linna perekonnaseisuametnik. 

Oma igapäevase töö juures perekonna­
seisuametnik puutub alaliselt kokku mit­
mesuguste küsimustega, mis seoses nime-
õigusega, s. o. seadusnormidega, millised 
Käsitlevad isikut ja tema nime hällist 
hauani ühenduses perekonnaseisumuude-
tega ja mitmesuguste avalikõiguslikkude 
aktide ja toimingutega. Seepärast on 
möödapääsmatu ja tarvilik evida neis nor-
mistikes, nagu muiski kodanikuõigusi kä­
sitlevais küsimusis, teadmisi, millised ai­
taksid lahendada ja otsustada töös tekki­
vaid küsimusi asjatundlikult ja eksima­
tult. 

Nimeõigusena mõistetakse (nagu seda 
väljendab A. Kliimann — Eesti Politsei­
leht nr. 2 — 1931) administratiivõigus-
teaduses neid normistikke, mis määrasta-
vad üksiku inimisiku nimega seotud ava­
likke Õigusi ja kohuseid. 

Nimeta ei saa üksikisik, kui iseseisev 
õiguslik osa sotsiaalses ühiskonnas, tulla 
arvesse. Nimi on tunnuseks, milline indi­
vidualiseerib isikut ja eraldab üldsusest. 

Isik, sulades ühte massiga, kaotaks 
isiku kui indiviidi mõiste, ja seega ühtlasi 
ka Õigused, millised kasvavad sellest välja. 
See isikuline hüve ja eesõigus— isiku sot-

*) Eaatöd «fcte VIII Hnnade ja alevite sekretäride, statistikute ja perekonnas^saametnikkttde 
päeval Võrus, 19* pogastil 19S3. 
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siaalne eristus, mille sümboolseks väljen­
diks on nimi, on aluseks, millel põhjeneb 
kõik see, mida mõistetakse isiku moraalse 
varandusena. 

Nimeõigust tuleb mõista kui isiku põhi-
ja individuaalõigust, mis on lähtekohaks 
isiku üldõiguste omistamisel ja kaitsel ehk 
aluseks, millest tekib isiku subjektiivne 
õigusvõime. 

Nimeõigus, teisiti väljendatuna — õi­
gus nimele, on õigus kõigile ja igale üksi­
kule. Igal kodanikul, igal elusaltsündinud 
inimolendil on õigus nimele. Seda õigust, 
võrreldes teiste kodanikuõigustega, nagu 
õigus vabadusele, õigus abielule, õigus 
omandusele jne., mida võib kaotada, ei 
piira ega võta kodanikult ükski seadus ega 
raskeimgi kuritegu. Nimeõiguses leiab 
kodanik kaitset nime moonutamise, teota­
mise ja muude vägivallaaktide vastu, mil­
lised võivad olla sihitud isiku nime, kui 
selle kandja pühaduse vastu. 

Enne kui asuda nimeõiguse üksikute 
normide käsitlemisele, peatume viivuks 
nimeteadusel ja selle valgusel püüame lä­
hemalt selgitada nime mõistet ja nime aja­
loolist arengut. 

Nime all mõistetakse väljendit või väl­
jendite kompleksi, s. o. sõnakuju või sõna­
kujusid, milliseid kasustatakse isikute, 
esemete jne. individualiseerimiseks ja üks­
teisest eraldamiseks. 

Jättes kõrvale esemete kui ka juriidi­
liste isikute nime mõiste selgitamise ja kä­
sitlemise, mis ei kuulu siia, tuleme otse­
kohe füüsiliste isikute nime mõiste ja õi­
guse käsitlemisele, kuna nimeõiguse all 
mõistetakse üldiselt vaid üksikute inim­
isikute, s. o. füüsiliste isikute nime õigust. 

Isiku nimi koostub peamiselt kahest 
nimeosisest — isiku- ehk eesnimest ja pe­
rekonna- ehk sugunimest, mida teadusli­
kult märgitakse ladinakeelsete sõnadega 
praenomen ja nõmm. Eesnimi omakord 
võib koostuda samuti mitmest väljendist, 
milliste arvu ülemmäär pole seadusand­
luses nähtud ette. On kujunenud kombeks 
anda lastele üldiselt üks kuni kaks, har­
vem ka kolm nime. Eriti sakslaste juures 
leidub sageli juhtumeid, kus lapsele an­
takse ka 4—5, erandjuhtumeil isegi roh­
kem eesnimesid. 

E e s n i m i , mille kandja omandab 
sünnil, vormilikult sünni registreerimisel, 
osutub tunnuseks, milline peab eraldama 
ja individualiseerima selle kandjaid tea­
tud perekonna koostises. 

P e r e k o a a t n i m i , mille laps saab 
vanemailt pärimise teel, määrab tema kuu­

luvuse teatud perekonnanimelisse isikkon-
da ehk kollektiivi. Perekonnanimi on ühi­
ne kõigile ühte perekonda kuuluvaile isi­
kuile ja seltskonna silmis osutub seega 
sugulusvahekorda tõendavaks tunnuseks. 
Perekonnanimi laiemas ulatuses, levides 
pärimise teel põlvest põlve ja kandudes 
üle kogu sugukonna, evib ka s u g u k o n-
n a n i m e mõiste ja tähenduse. 

Isikutunnustena, lisaks isiku- ja pere­
konnanimele, võivad nimeosisena tulla ar­
vesse ka seisustiitlid, aukraadid jne. Meil 
Eestis aga, kus ei tunta seisusi ega klassi­
vahesid, ei tule sellised kodaniku nime 
väljendi obligatoorsete osistena arwesse. 

Kaasaja kultuurmais üldiselt tarvita­
tav isiku nimetamisviis ei tekkinud ühe­
korraga, vaid evib ajalooliselt pika evo­
lutsioonilise arengutee, milline alatead­
vuslikult põhjeneb rahvaste harjumuste 
psühholoogial. Arenedes ja kujunedes sa­
jandite jooksul, jõudis nimi selle vormini, 
millisena teda tarvitatakse suuremas osas 
kultuurriikides tänapäeval. 

Vanasti inimesed evisid isikutunnuse-
na peamiselt vaid ühe nime. Vahel tarvi­
tati lisaks sellele eraldamise otstarbel ka 
isanime ehk mõnda omadusnimetust. 

Kõrgel kultuuriastmel seisvad vanad 
kreeklased ei tundnud perekonnanime. Isi­
kunimena nad tarvitasid nime, mis oli 
tuletatud isanimest või mõnda muud ise­
seisvat nime. 

Vastandina kreeklasile koostusid vana­
de roomlaste nimed rohkem kui ühest ni­
meosisest, peamiselt kolmest — praena-
men, nomen ja cognomen — eesnimest, 
perekonnanimest ja liignimest, näiteks 
Gaius Julius Caesar. Vahel tarvitati veel 
ühte lisanime, milline näitas isiku pärit-
olukohta, näiteks Publius Cornelius Seipio 
Africanus. 

Vanad germaanlased kui ka teised 
Indo-Euroopa rahvad tarvitasid isikuni­
mena ühte nime, milline moodustati pea­
miselt mingist omadussõnast, sageli ka ka­
hest, näiteks Siegfried (Sieg-Fried), 
Hildebrand, Gerhild jne. Nimepanemine 
sündis viisil, milline vastab lähedalt täna­
päeva ristimiskombele, nimelt lapse isa, 
võttes lapse põlvile, piserdas teda veega, 
kinnitades sellega lapsele nime omistamist. 

Muinaseestlased evisid isikunimena sa­
muti ühe nime, näiteks Asso, Himot, Sokk, 
Kaaro, Ikemeel jne., mis oli tuletatud 
kas loodusest (loomist, lindudest) Tõi mõ­
nest omadus- või tegusõnast. Hilisemal 
ajal — ristiusu tulekul — mõnikord lisan­
dus isikunimele (seda peamiselt kirjalikes 
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ürikuis) mõni täiendusnimi, milline viipas 
kas isiku omadusele ehk päritolule, näi­
teks Lembit Vytautas (Võidumees?), 
Clemens Esto (Kleemens Eestlane) jne. 
Orduajal nimede märkimisel tekkisid pai­
guti lisaks isikunimele ka isa-, koha- jne. 
nimelisandid, näiteks Andres Mikopoik, 
Marckus Alikapoick, Hans Vanmees 
(Vanamees) jne. 

XVI sajandi paiku leidub eestlasil vä­
hesel määral nimekujusid, millised evivad 
täielikult perekonnanime iseloomu; nii 
leidus Räpinas kolm talupoega — Hans, 
Hinrich ja Piotr, kes kandsid isikunime 
lisandina ühesugust eraldusnime — Kikas. 
Samuti leidub seal kaks Sorok'it, kaks 
Kivita't jne. Mainimisväärsed on tollest 
ajast pärit nimekujud, millised sarnlevad 
suuresti tänapäeva väga tuntud isikuile, 
näiteks Hane Pip (Hants Piip), Theiof 
Kuris jne. Leidub ka selliseid nimekand­
jaid tolleaja eesti talupoegade seas, keda 
nime modernsuse mõttes võiksid kades­
tada paljudki halva kõlaga nimekandjad 
tänapäev. Leiduvad nimekujud nagu 
Paavel Kunilo, Genty Renopu, Thomas 
Tamorald, Denis Letle, Dino Canera jne. 
Kuigi mõne nime võõrapärase kõla tõttu 
võiks kahelda selle kandja eestilises pärit­
olus, pole siiski võimatu nime eesti algu­
pära. Nime kirjutajate eesti keele mitte­
mõistmise tõttu pole midagi imestella ni­
mede võimatuseni moonutamises. 

Kindlakujulised perekonnanimed tek­
kisid XI sajandi paiku Lääne-Euroopas 
esiteks aadlikel. Need olid tuletatud pea­
miselt kohanimest ja viipasid seega isiku 
päritoluks, näiteks Otto von Wittelsbach, 
Kurt von Maydell (s. t. Kurt Maidlast), 
Johannes de Lechtes (Johannes Lechtsest), 
Claves de Metstaken jne. XV ja XVI sa­
jandi! tekkisid perekonnanimed ka koda-
nikuseisusse kuuluvaile isikuile. 

Perekonnanime kandmise traditsioon 
levis kiiresti üle Baltimaade ja ulatus 
peagi Eestisse. Eestlasi puudutas see kom­
me vaid niipalju, kuipalju talupoegi evis 
vabaduse. Ainult vabakssaanud talupoeg 
enne üldist perekonnanimede^panekut võis 
kanda sugunime, milline tahtis olla nagu 
tunnuseks, et selle kandja ei kuulu talu-
pojaseisusse. Sel puhul oldi kohustatud 
laskma endid võtta kuhugi linnakogu-
konna nimestikku. Perekonnanimeks 
omistati peamiselt mingi saksapärane ni­
mi. On siiski erandeid, kus vabad eesti 
talupojad evisid eestipärase perekonna­
nime, kuid need on pärit kaugemast mine­
vikust — XV—XVI sajandist; näiteks 
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Kaspar Ustall, Tõnno Tamp, Olaf 
Kyremes, Siemon Paddus ja päritolu ni­
melisanditega — Hymmoth Pagenkurgell 
tho Uppel, Hindrik Pagenkurgel tho 
Londall, Melendo Apoll Hiiumai, Hans 
Kulnasmo tho Puthekull, Peter Somelepis 
tho Waymonen jne. 

Mis puutub eesti talupoegade ja seega 
kõigi eestlaste perekonnanimede ajalukku 
üldse, siis need esinevad vaid vähe üle 
100 aasta. Need omistati talupoegadele 
orjusest vabakssaamisel möödunud sajan­
di alul. Seni oli üldiseks tavaks, et talu­
poegi, nii dokumentaalselt kui ka isekes­
kis, nimetati koha- elik isanime järgi, 
nagu Laaneotsa Peet, Muuga Mart, Silla 
Julian, Tooma Kustas, Jüri Ado jne. 

Pärisorjuse kaotamisega Eestimaal 
23. mail 1816 ja Liivimaal 26. märtsil 
1819 sai sunduslikuks kõigile talupoega­
dele võtta perekonnanimi. Ühes sotsiaal­
elu üldise ümberkorraldusega tuli seega 
põhjalik reform ka talupoegade senisesse 
nimetraditsiooni. 

Kuna võis arvata, et see uuendus, mil­
line haaras kogu maa, ei teostu nii libe­
dasti, ja et vältida võimalikke arusaama­
tusi ja soovimatusi nimepanekul, tõttas 
riigivalitsus normeerima lähemalt tähen­
datud nõude teostamist. Kubermanguva­
litsuse poolt 21. augustil 1822 mõisavalit-
susile ja kirikuõpetajaile antud määruses 
seatakse üles lähemad tingimused ja nõu­
ded nimepanemise toimetamiseks. 

Talupoegadele pidi tehtama teatavaks 
et nad endile ei võtaks ebasündsaid ja ül­
diselt tuntud suuruste nimesid. Samuti 
ei võinud ühes kogukonnas ühte ja seda 
sama nime anda mitmeile. Vabaks saa-
vailt talupoegadelt ülesantud perekonnani­
med tulid komisjoni poolt protokollida ja 
nimestikud saata 2. jaanuariks 1823 ki^el-
konnakohtuile. 

Kuigi seaduse ja juhtnööride mõtte ko­
haselt nime valik pidi kuuluma nimesaa-
jale, kujunes asi tegelikult enamuses vas­
tupidiseks. Nimepanemise toimetamine 
jäi nimepanemiskomisjonide hooleks, mil­
lised koostusid peamiselt mõisavalitsusist, 
sageli ainult mõisnikust, valitsejast ehk 
opmanist ükspäinis. Viimaste meelsusest 
ja tahtest sõltus sageli valla elanikkude 
nimekuju ja keelsus. 

Arvestades asja erakordsust, talupoe­
gade vastavate teadumuste ja sündmuse 
õige hinnangu puudumist ühest küliest ja 
teatud hoolimatust ja sakslusele orientee­
rumist teiselt poolt, saab mõistetavaks, 
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miks meil esineb nii palju võõrapäraseid 
perekonnanimesid. 

Vähe vilja kandis ka mõne üksiku ärk­
sama rahvamehe selgitustöö sel puhul. 
Mainimisväärt on, mida mõtleb nimepa-
nemise asjas tuntud 0. V. Masing oma 
„Maarahva Näddala Lehes" nr. 51 — 1821: 

„1. Ei tahha se koggoniste sünts 
olla, et kahhed ehk kolmed wannakesed, 
iggaüks ärranis ennesele issinimme 
wõtwad, nenda kui mõnned on hakka­
mas, et wannem wend ennast Kuseks, 
tõine Mihhelsoniks ja kolmas ennast 
Storchiks nimmetab. Se ei lähe kog­
goniste korda, sest et sest aega möda 
seggadust tulleb. Kõik kolm on ühhe 
isa lapsed ja peab neil kõigil sellepä­
rast üks ja sesamma liignimmi ollema, 
mis nende suggoseltsile iggawesest 
pärriseks jäeb; nenda kuida kõiges 
mailmas kõige suggo rahwas sedda 
tarwis tundnud wisiks wõtta, et isse-
keskes ellus ja sugyulaeste pärranduse 
perrimiste korral kõik saggadust ja 
waidlemist tullewa põlwe rahwa ja 
omma sugguseltsi wahhel keelda. 

2. Need Mihkel-, Peter-, Karl-, 
Johannsonisid ja muid sonisid on maa­
ilm ammustki ülleliastegi täis, et neid 
kül mitte ennam tarwis olleks peale 
kaswatada, et saggedust weel sure­
maks tehta, kuida ta jo nüüdki on, et 
kui ühhest Johansonist rägitakse, mit­
to ilma tähhenduseta arwu polle sada, 
missuggusest Johhansonist jutt on. 

3. Tallo assemetest wõib kül mõnda 
head nimme perrida, nenda et kui kegi 
Kammara Mart ehk Silla Tomas olleks, 
temma siis Mart Kämmar ehk Tomas 
Sild. Ehk kui sedda ei tahha, siis 
wõtko ta ennesel ühhe ehk tõise lina 
ehk loduse nimme: nende kuida sedda 
kõige mu rahwa seas kulukse." 
Vähe oli aga selliseid talupoegi, kes 

võisid lugeda neid ridu, kuna suurem osa 
vastaspoolseist asjaõsalisist nähtavasti ei 
reageerinud neile ettepanekuile. 

V. Ernits'a arvates (mõningate kokku­
võtete ja tähestikuliste katseproovide alu­
sel) on umbes 60% eestlaste perekonna­
nimedest võõrapärased, neist suurem osa 
puhtsaksapärased. Eestlaste perekonna­
nimedest on hea hulk ka segatüüpi, nagu 
igasugused NÕmbergld, Tambergad, Mäe­
bergad, Paasmamfid jne., mille saksasta>-
mine sageli kuulub hilisemasse aega ja on 
toimetud osalt kodusel teel Mrikuõpetajate 
poolt kirikuraamatuis. 

Perekonnanimede panemine mõisaraa-
matuis lõpetati 1826. aastaks, kirikuraa­
matus need registreeriti aga üldiselt pä­
rast uue kirikuseaduse maksmahakkamist 
1833. a., paiguti aasta kuni paar hiljemgi. 
On mõistetav, et nimede ülekandmisel, 
milline toimus sageli nimekandja suulisel 
teadaandel, kes ei osanud hääldadagi oma 
võõrapärast perekonnanime, ehk oli selle 
moonutanud (nime mittemõistmise tõttu), 
võis tekkida suuri erinevusi. Seega on 
ühtlasi seletatav ebaühtlus perekonnani­
medes valla- ja kirikuraamatuis. On hu­
vitav tähendada, et perekonnanimede se­
gamine ja kodune muutmine kirikuraama­
tuis saksastamise suunas väiksel määral 
on kestnud pisitasa koguni- Eesti iseseis­
vuse ajani. On juhtumeid, kus nimed on 
seadusvastaselt saksastatud. Nii näiteks 
on tehtud „Must" — „Schvartz'iks", 
„Nõmm" — „Nõmberg'iks", „Käppa" — 
„Kepper'iks", see omakord „Gooiper'iks" 
jne. Oli juba selline muudetud nimi kord 
kantud meetrikaraamatusse, jäi see ainu-
maksvaks. „Sõda" selliste erinevate pere­
konnanimede vahel isiku dokumentides 
on kestnud tänini. Asjaosaliselt kodani­
kult nõuab õige seaduspärase perekonna­
nime selgitamine sageli hulk kulu ja vae­
va ja selle tulemuseks on enamasti, et pas­
torite omaaegsed kodused „nimeilustami-
sed" — kui nimeõiguse jämedad rikkumi­
sed — jäävad püsima seaduslikena. 

Umbkaudsete andmete põhjal võib 
märkida eestipäraste perekonnanimede 
suuremat ja alerurärasemat valikut saaril, 
eriti Saaremaal, ja LÕuna-Eestis. Põhja-
Eestis seevastu on valitsemas saksaoära-
sed perekonnanimed. 

Oleks huvitav ja tänuväärt ülesanne, 
kui kord kogu Eesti perekonnanimestik 
võetakse põhjalikule ja süstemaatlikule 
uurimusele. Kahtlemata annaks see huvi­
tavat materjali keelemeestele, asustusaja-
loolasile kui ka grenealoogele. 

Niihästi seadusraamat, kui ka rahvas 
ise nimetas alul perekonnanimesid „liig-
nimedeks", seda nähtavasti seepärast, et 
nad vanemalt igapäevases elus osutusid 
liigseiks, ülearuseiks. Ühtlasi» tarvitati 
perekonnanimede kohta ka terminit „prii-
nimi", mis pidi tähendama, et selle kandja 
on prii — vaba. Mõisted nagu „sugunimi" 
ja ,,perekonnankm'* lolcf läbi alles hilise­
mal ajal. 

Perekonnanimede suhtes teatud erine­
vas seisundis olid Eesti idapoolseima maa­
osa — Petserimaa ja Narwataguste val­
dade elanikud, kes, kuuludes endisse Suur-



106 L I N N A D J A A L E V I D Nr. 7. 

Venesse ja alludes Vene riigi üldisile sea­
dusile, erinesid ka isikunimetusviisi alal 
Baltimail maksvast korrast. 

Seal puudusid 1921. aastani perekon­
nanimed. Üldist perekonnanimede pane­
kut toimetati seal 1921. a. ja selle aluseks 
oli Vabariigi Valitsuse poolt 4. aprillil 1921 
ajutise valitsemiskorra põhjal vastuvõe­
tud Seadus Petserimaa ja Naroovataguste 
valdade elanikkude perekonnanimede koh­
ta" (RT 26 ja 58 — 1921). 

Ühel aastal Perekonnaseisuseaduse 

maksmahakkamisega kuulutati välja Pe­
rekonnanimede võtmise seadus (RT 11 — 
1926), milline pidi üle riigi likvideerima 
lõplikult kodanikkude perekonnanime puu­
dumise võimalused. Selle alusel nüüd iga 
Eesti Vabariigi riikkondlane *peab evima 
perekonnanime. Puudus kellelgi see, pidi 
ta selle ametlikus korras endale võtma 
kuue kuu jooksul, arvates seaduse maks-
mahakkamise päevast, s. o. 9. veebrua­
rist 1926. 

(Järgneb.) 

Perekonnaseisuametnik meil ja mujal.*) 
R. Valter. 

Tallinna linna perekonnaseisuametnik. 

Eelmisil linnade ja alevite sekretäride, 
statistikute ja perekonnaseisu ametnikkude 
päevil on arutatud meie Perekonnaseisu­
seaduse tegeliku käsitlemise alal tekkinud 
küsimusi, võrreldes meie seadust välis­
maade vastavate seadustega. Seekord võ­
tame vaatlusele perekonnaseisuametnik-
kude õigustusi ja kohustusi, nende ameti­
alast teenistuslikku vahekorda omavalit­
susega ja alluvust järelevalveasutisele. 
Siinjuures püüame võrrelda sellist korda 
üksikute välismaade vastavate kordadega, 
maadega, kus perekonnaseisumuudete ko­
danlik registreerimiskord on maksmas 
juba aastakümneid ja kus perekonnaseisu-
ametnikkude teenistuslik vahekord omava­
litsusega või riigiga on kujunenud välja 
detaiKtult. 

Meil maksva Perekonnaseisuseaduse 
järgi on perekonnaseisuametnikeks ale-
veis ja valdades vastava alevi või valla 
sekretärid, linnades linna sekretär või lin­
navalitsuse liige linnavalitsuse määrami­
sel, suuremais linnades võib linnavalitsus 
perekonnaseisuametnikuks määrata eri-
ametniku. Peale eeltoodu on ka perekon­
naseisuametnikeks vastavate usuühingute 
vaimulikud — perekonnaseisuametnikud-
vaimulikud. Viimased alluvad vahetult 
kohtu- ja siseministrile. Perekonnaseisu-
ametnikke-vaimulikke registreerib ametis­
se Kohtu- ja Siseministeerium vastavate 
usuühingute või nende liitude keskvalit­
suste ettepanekul. Perekonnaseisuametni­
keks võivad olla ainult Eesti Vabariigi 
riikkor-dlased, kel vähemalt algkooli 6-aas-

tasele kursusele vastav haridus ja kes os­
kavad riigikeelt. Erandeid riikkondsuse 
nõudest perekonnaseisuametnikkude-vai-
mulikkude kohta võib lubada Vabariigi 
Valitsus. Omavalitsusperekonnaseisuamet-
nikud on omavalitsusametnikud, kes allu­
vad administratiivselt ja distsiplinaarselt 
I instantsina omavalitsusorsraneils ja II 
distantsina järelevalve alal Kohtu- ja Si­
seministeeriumile. Omavalitsusnerekonna-
seisuametnikkude suhtes on maksev seega 
üldine omavalitsuse järelevalve kord. Pe­
rekonnaseisuseaduse § 7 tähendatud eri-
ametnikkude määramise võimalust on te­
gelikult kasustanud suuremate linnade 
omavalitsused, millist asjaolu tingis suur 
töö nii perekonnaseisumuudete registree­
rimise kui ka perekonnakirjade korralda­
mise alal. 

Tutvudes perekonnaseisuametnikega 
välismail, käsitleme esijoones neid riike, 
kellega meil ameti alal on olnud rohkem 
kokkupuuteid. Selliseks riigiks osutub 
eeskätt S a k s a m a a , kus perekonnamuu-
dete kodanlik registreerimine algas pere­
konnaseisuseaduse jeusse astumisega, 
1. jaanuaril 1876. Seaduse tegelikeks teos­
tajaiks on kodanlikud ametnikud, pere­
konnaseisuametnikud, kes määratakse 
ametisse osariikide valitsusvõimude ehk 
omavalitsusühikute peolt järelevalveasuti-
se kinnitamisel. 

Vaimulikkude määramine perekonna­
seisuametnikeks on keelatud. Perekonna-
seisuametite-võrgu loomiseks on osariigid 
jaotanud oma territooriumi perekonnaseis 

*) Kantud ette VIII linnade ja alevite sekretäride, statistikute ja perekonnaseisuametnikkude 
päeval Võrus, 19. augustil 1933. 
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suameti-ringkondadeks. Perekonnaseisu-
ameti-ringkonna suuruse määrab kind­
laks kõrgem keskvalitsus (,tVerwaltungs-
behörde"). Ringkonnad võivad koostuda 
ühest ehk mitmest kogukonnast („Ge-
meinde"). Suuremaid kogukondi võidak­
se ka jaotada mitmeks perekonnaseisu-
ameti-ringkonnaks. Valitsusvõimu kõrge­
maks esindajaks Preisimaal on va!itsu>-
president („Regierung!>president'\). Ber­
liini linna piirkonnas — ülempresident 
(,,Oberpreside?itk'), Baieris — maakonna­
valitsus, Hessenis — kohtuministeerium, 
Meklenburgis — siseministeerium jne. 

Seadus nõuab, et ühe poliitilise kogu­
konna ringkond langeks kokku perekonna-
seisuameti-ringkonnaga, sealjuures antak­
se aga osariikide kõrgemaile valitsusvõi­
mudele täielik vabadus perekonnaseisu-
ameti-ringkondade kujundamises. Igas 
üksikus perekonnaseisuameti-ringkonnps 
on üks perekonnaseisuametnik. Perekon­
naseisuametniku asetäitjaid võib olla mi­
tu. Neil on õigus registreerida perekonna-
seisumuuteid ainult neile alluvas perekon-
naseisuameti-ringkonnas. Juhtumil, kui 
esinevad teatud perekonnaseisuametiring-
konnas paratamatud asjaolud, millised 
takstavad perekonnaseisuametnikul ja te­
ma asetäitjal täitmast perekonnaseisuak­
tide koostamist, näiteks vallandatakse 
ametnikud üheaegselt, siis on kohustatud 
lähem järelevalveasutis määrama selle 
ülesande täitjaks naaberringkonna pere­
konnaseisuametniku või asetäitja. 

Perekonnaseisuametniku asetäitja evib 
perekonnaseisuaktide koostamise õiguse 
siis, kui perekonnaseisuametnik on õigus­
tatult vabastatud ülesande täitmisest või 
on üldse vabastatud ametikohalt. Perekon-
naseisuametnikkude asetäitjate poolt koos­
tatud aktid on seaduslikult maksvad. Et 
väljendada oma õigustatud ameti iseloomu 
kirjutab perekonnaseisuametniku asetäit­
ja oma allkirja juurde ^perekonnaseisu­
ametniku asendamisel". 

Suurimais perekonnaseisuameteis, kus 
tööjaotus möödapääsmatu, peiekonnasei-
suametnikkude asetäitjad täidavad vahet­
pidamata perekonnaseisuametniku ülesan­
deid, kusjuures neile on usaldatud teata­
vad alad perekonnaseisuameti ülesandeist. 

Valla- ehk maakogukonnas on perekon­
naseisuametnikuks kogukonna esimees ja 
perekonnaseisuametniku asetäitjaks abi­
esimees juhtemil, kui sellele ametikohale 
pole määratud kõrgema valitsusvõimu 
poolt eriperakonnaseisuametiükku. Kogu­
konna esimehele on võimaldatud järeleval-

veasutise nõusolekul määrata tegeliku töö 
teostajaks kogukonnaametnikke. Samuti 
on kogukonna valitsusel õigus määrata 
perekonnaseisuametnikuks eriametnikku, 
kusjuures ka perekonnaseisuametniku ase­
täitjaks peab olema eriametnik. Kogu­
kondade poolt ametisse määratud pere-
konnaseisuametnikke ja nende asetäitjaid 
loetakse omavalitsusametnikeks. Omava-
litsusühikute poolt määratud perekonna­
seisuametnikud saavad palka omavalitsu-
silt, kuna asjaajamiseks tarvitatavad re­
gistrid ja plangid saadakse riigilt. Kogu-
konnasuurusi perekonnaseisuameti-ring-
kondi nimetatakse harilikult perekonnasei-
suameti-ringkondadeks; vastandiks sellele 
iiksikringkonnale osutuvad liidetud pere-
konnaseisuameti-ringkonnad juhtumil, kui 
mitmed perekonnaseisuameti-ringkonnad 
on kujundatud ühise perekonnaseisuameti-
ringkonna. Sellises ringkonnas on pere­
konnaseisuametnikuks harilikult ühe lii­
tunud kogukonna esimees, keda mää­
ratakse ametisse kõrgema valitsusvõi­
mu poolt. Asetäitza määramine toi­
mub samas korras. Liidetud pere-
konnaseisuameti-ringkonna perekonnasei­
suametniku ja asetäitja palgad kan­
navad liitunud kogukonnad. Juhtumil, 
kui liidetud perekonnaseisuameti-rincrkon-
na perekonnaseisuametnikuks on määra­
tud riigivõimu poolt eriline ametnik, siis 
tasub ka riik ta palara. Omavalitsusoere-
konnaseisuametnikud alluvad omavalitsu-
sile palgavahekorralt, distsiplinaarselt ja 
omavalitsuses maksmapandud sisekorra 
alal, kuna perekonnaseisuameti ülesandele 
alluvad nad vahetult seks eriti moodusta­
tud järelevalveasutisile. Perekonnaseisu­
ameti sisemise korra kujundamine ja 
ametialase tööjaotuse toetamine toimub 
perekonnaseisuametniku algatusel järek-
valveasutise nõusolekul. 

Preisimaal maakogukondades osutub 
esimeseks järelevalveasutuseks maanõu­
nik ja kõrgema valitsusvõimu esindajana 
valitsuspresident ja siseminister. Linna­
kogukondades osutub esimeseks järeleval-
veasutiseks valitsnsfpresident ja kõrgems 
instantsina siseminister. Mis rrantub veel 
perekonnaseisu&metnikkude individuaal-
seisse õisnsisse, siis kuuulvad nad üksi­
kuis osariikides maksmanandud seaduste 
alusel pensioni saamise õiguse alla, arva­
tud välja ainult riigivõimu noolt määra­
tud eriperekonnaseisuametnikud, fees seo­
tud pensKaii küsimuses riigiga. 

Peale palga ja pensioni kannavad oma­
valitsused ka muki perekonnaseisuametiga 
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ühenduses olevaid kulusid. Näiteks hoo­
litsevad omavalitsused perekonnaseisu­
ameti ametiruumi kujundamise, sisustami­
se, kütte, valgustuse, kantseleimaterjali, 
ametipitsatite, postikulude ja ametialase 
kirjanduse soetamise eest. Omavalitsuste 
tasuvad ka perekonnaseisuametnikkude 
sõidu- ja päevarahad, mis ühenduses ame­
tialase ülesande täitmisega. 

Juhtumil, kui perekonnaseisuametnik 
on kogukonnavalitsuse poolt saadetud and­
ma seletust (kohtule ehk järelevalveasuti-
sele oma tegevuses esinenud puuduste või 
korratuste üle, milles ta on isiklikult süü­
di, siis kannab ta ise vastavad sõidukulud. 
Samuti ei kuulu omavalitsuste kanda ku­
lud1, mis on tekkinud väljaspool ametiruu­
mi toimetatud abielude registreerimisest. 
Selliste toimingutega ühenduses olevad ku­
lud tasutakse asjasthuvitatud isikute poolt. 
Perekonnaseisuametnikkude tegevuses esi­
nenud puuduste ja korratuste leidmise pu­
hul on järelevalveasutused õigustatud ka­
ristama perefconnaseisuametnikke hoiatu­
sega, noomitusega või rahalise karistu­
sega, kusjuures rahalise karistuse ülem­
määraks otn 100 mk. Rahalisist karistu­
sist laekunud summad kuuluvad omavalit-
susile juhtumil, kui vastava osariigi sea­
dusandlus seda pole korraldanud teisiti. 
Selliseid karistusviise tuleb aga eristada 
kriminaalkohtukorras miääratavaist karis-
tusiet. Perekonnaseisuametnikul on õigus 
apelleerida järelevalveasutise karistava 
otsuse peäle kõrgemale valitsusvõimule. 
Perekonnaseisuametniku eitava otsuse 
neale võivad asjacsalised ehk asjasthuvi­
tatud isikud kaevata I astme kohtule 
(„Amtsgerich1f'), kelle alluvuspiirkonnas 
asub kaevatud perekonnaseisuametnik. 
Mitmes osariigis on pandud maksma kor-

Oma artikli täienduseks (vt. „Linnad 
ja Alevid" nr. 1 — 1933) ja V. A. vastu-
kirjutise puhul (vt. „Linnad ja Alevid" 
nr. 2 — 1933) pean tarvilikuks veel kord 
tulla tagasi ülalnimetatud küsimuse 
juurde. . * «<* 

Juba algul tähendan, et mina oma kir­
jutiseda roole öelnud, et nimede kirjutamis­
viisi küsimus meil oleks lahendatud lõnli-
kuit, vaid tahtsin anda objektiivse üle­
vaate sellest, millised normid ja seisuko-

raldus (näiteks Preisimaal), et perekon­
naseisuametnik on kohustatud informee­
rima, vastava tähtaja jooksul, asjaosalisi 
isikuid oma eitavast otsusest. Informat­
sioon võib olla suuline või kirjalik. Jätab 
I astme kohus kaebuse tagajärjeta, ehk ei 
rahulda kohtuotsus kaebajaid, võivad nad 
selle otsuse peale apelleerida. Apellat-
sioonikaebus tuleb esitada maakohtule 
(\,Landesgericht"'), kelle kõrgemaks ins­
tantsiks on ülemmaakohus (,,Oberlandes-
gerichi") ja ülimaks im stantsiks riigiko­
hus, kuhu võib kaevata ainult teatavais 
küsimusis. Seega allub Saksamaa pere­
konnaseisuametnik kohtulikult I astme 
kohtule, kelle otsus on tema suhtes lõplik. 

Mis puutub veel järelevalveasutiste 
revideerimise korda, siis on Saksas 
töötatud välja ühtlane revideerimiskord 
ja vastavad ühtlased protokollide vormid 
kõigi osariikide kohta. Protokollide vor­
mis võib panna tähele väga asjalikke kü­
simusi. Näiteks küsitakse esijoones, kas 
on perekonnaseisuametnik ja ta asetäitja 
vannutatud? Kas om perekonnaseisuameti 
ametiruum sisustatud tarbekohaselt? Kas 
on avalikult tehtud teatavaks perekonna­
seisuameti asukoht? Kas on kuulutusvit-
riiniö! paigutatud otstarbekohaselt ja kas 
on kuulutised asetatud selliselt, et neid 
võib igaüks lugeda? Kas on avalikult teh­
tud teatavaks tööaeg ja vastuvõtutunnid? 
Kas on pandud maksma korraldus, milles 
nõutakse, et perekonnaseisuametnik või 
tema asetäitja oleks ka pühapäevasel päe­
val teataval kellaajal teenistusvalmis toi­
metama rutulisi perekonnaseisumuudete 
registreerimisi ? Edaspidised küsimused 
puudutavad üldist registreerimiskorda. 

(Järgneb.) 

had meil ses küsimuses tegelikult praegu 
maksavad. Teine küsimus on, kuivõrd 
otstarbekohased on need seisukohad ja kas 
neid ei tuleks muuta või täiendada. V. A. 
oma vastukirjutises püüab arvustada neid 
seisukohti. Asjalik arvustus on muidugi 
alati tervitatav ja võib küsimuse edasi­
arendamisele tulla aina kasuks, kuid kah­
juks ei saa pooldada V. A. vastukirjutises 
esinevaid mõtteavaldusi. 

Kohtu- ja Siseministeeriumi Administ-

Vastuseks V.flvessorfi artiklile „Veel isiku perekonna­
nimede, nimede ja kohanimede kirjutamisviisist". 

Teofil Teder. 
Kohtu- ja Siseministeeriumi perekoimaseisuasjade juhataja. 
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ratiivosakond on seletanud ühe perekonna-
seisuametniku seletuspärimisel (14. april­
lil 1930 nr. 412), et juhtumil, kui perekon-
naseisuametnikule esitatud mitmesuguseis 
dokumentides on ühe ja sama isiku pere­
konnanimi märgitud lahkuminevalt, tu­
leb õige perekonnanimena võtta arvesse ja 
märkida perekonnaregistrisse sünnimeet-
rikas märgitud perekonnanimi ja sulgu­
des kõik teised nimekujud, mis esinevad 
isiku dokumentides, jättes välja need, mis 
erinevad vaid õigekirjutuselt. 

Siin tuleb täienduseks minu eelmisele 
kirjutisele selgitada, et see ministeeriumi 
seletus käis ühe teatava konkreetse juhtu­
mi kohta ja see seletus ei kohusta veel pe-
rekonnaseisuametnikke järjekindlast! ja 
igal juhtumil isiku perekonnanime kõiki 
variante märkima perekonnaregistrisse. 
Pealegi ei räägi Perekonnaseisuseadus 
ega selle seaduse juhtnöörid midagi 
perekonnanime variantide märkimisest 
perekonnaseisudokumentidesse. Selle se­
letuse tõin ette, et juhtida tähele­
panu perekonnanime variantide sulgu­
des juurdemärkimise võimalusele üldse, 
mis mõnel juhtumil on väga tarvilik isiku 
identsuse kindlaksmääramisel, näiteks 
juhtumil, kus isik oma eluaja on elanud 
teadmisel, et ta õige perekonnanimi on nii, 
nagu see on märgitud isikutunnistisel, pe-
rekonnakirjade korraldamisel aga selgub, 
et tema õige perekonnanimi sünnimeetri-
ka järgi on sootuks teine. Siin on siis ots­
tarbekohane ja lubatav (mitte sunduslik!) 
sulgudes märkida ka isikutunnistises tä­
hendatud perekonnanimi. 

V. A. avaldab soovi, et määrataks 
kindlaks alused, mis määravad ära teatava 
perekonna Õige perekonnanime. Need alu­
sed on meil määratud kindlaks BES III k. 
(vt. §§ 5,150,166,173,187), Vene Tsiviil-
seaduses (VSK X k.), Abieluseaduses 
(RT 138 — 1922, §§ 17, 32), Perekonna­
nimede võtmise seaduses (RT 11 — 1926), 
Perekonnanimede muutmise seaduses (RT 
57 —1930),* Petserimaa ja Narvataguste 
valdade elanikkude perekonnanimede sea­
duses (RT 26 — 1921) ja teisis allikais.» 

Kui perekonnanimi on meetrikas mär­
gitud ebaõieti ja seia on veimalik tõen­
dada, võib seda, nagu ma tähendasin oma 
eelmises artiklis, parandada $erekonnani-
mede õiendamise korras, Kohtu- ja Sise­
ministeeriumi korraldusel. Ei saa aga sel 
teel parandust teostada, võib kodanik soo­
vitud perekonnanime omandada Perefeoü-
nanimede muutmise seaduses ettenähtud 
korral. • ... ** I - • •••'••* • 

Perekonnaseisuseaduse (RT 191/192 — 
1925) § 28 põhjal on igal isikul, kes mär­
kab perekonnakirjas vea, õigus juhtida 
sellele järele vai veasutise tähelepanu. Jä­
relikult võib ka perekonnaseisuametnik, 
kellele ilmsi selge, et temale esitatud meet-
rikatunnistises on perekonnanimes viga, 
sõltumatult isiku enda soovist või nõusole­
kust, juhtida järelevalveasutise tähele­
panu veale. 

Mis puutub sesse, et hääldamiselt üks 
ja sama perekonnanimi kirjutatakse näi­
teks saksa keelest „Smirnoff" ja vene kee­
lest „Smirnov", siis on muidugi võimali­
kud juhtumid, kus ühe ja sama isiku või 
tema perekonnaliikmete perekonnanimed 
on ühe meetrika järgi kirjutatud „ff", tei­
se järgi — „v" lõpuga. Kuna mõlema pe­
rekonnanime kuju Maldamine on üks ja 
sama ja mõlemad selle perekonnanime 
kirjutamisviisid tuleb lugeda õigeks, on 
siin kodanikul võimalik valida kas üht või 
teist perekonnanime kirjutamisviisi. Üht- j 
luse maksmapanemiseks oleks soovitav, et j 
perekonnaseisuametnik sellisel juhtumil , 
võtaks kodanikult allkirja, millise kirju­
tamisviisi juurde ta soovib jääda. j 

V. A. ei tunnusta murdekujulisi pere- : 

konnanimesid. Ta leiab, et kaunikõlali-
sist eesti nimedest tehakse niiviisi moo-
nutised ja ta peab murdekujulisi perekon­
nanimesid õigekirjutusvastaseiks. 

Nende seisukohtadega ei saa olla nõus. 
Ka sõnal murde kujul võib olla ilus kõla 
ja on oma õigekeelsus, vaatamata et me 
murdesõnu ei leia Õigekeelsus-sõnaraama-
tus. Kui mitte tunnustada murdekujulisi 
perekonnanimesid vastuvõetavaiks, muu­
tuks kodanikkude eraldamise võimalus ees­
ti nimedega kitsamaks ja labasemaks. Mur-
dekujuliste eesti perekonnanimede tarvi­
tusele võtmine aitaks luua võimalusi ilme­
kate nimede leidmiseks. Ma ei saa kuidagi 
lugeda moonutiseks murdekujulisi pere­
konnanimesid, nagu seda teeb V. A., vaid 
tahan isegi väita, et kaunikõlalisuse poo­
lest ei jä& muredekuaulised perekonnani­
med maha vastavaist kirjakeelseist vor-
mest. Näiteks pei^onaanimi „Kaiv" on 
murdeline kuju kirjakeeles tuntud 
.,Kaev'ust", „Maandi" — „Maantee'stM, 
^KõHatse" — „KoHase,st", „Mägraken" — 

Mägrake [ne] sest" eiik„Mäaräke [ne] sest* 
Nende nimede murdekuju nääldami-

\% pole aga identne kirjakeeles tarvita-
iva sõna haälo^amisega, mispärast nende 

suhtes ei saa kohaldada Riigikohtu sele­
tus t {Riigikohtu tswülosakemna toimetis 

ao — 1927). Seepfflsrast JtocJanik, kelle 

- y ..; 
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perekonnanimi on „Maantee", võib saada 
perekonnanime „Maandi" ainult Perekon­
nanimede muutmise seaduses ettenähtud 
korras, samuti ümberpöördult. Kuigi siin 
ei kohandata perekonnanimesid vastavalt 
kirjakeelele, pole siin ometi tegemist pere­
konnanimede vigaseks — grammatika ju­
hiseide risti vastukäivaiks muutmisega, 
nagu arvab seda V. A. 

On aga veel teine liik sõnu, nagu „Vir-
ro", mida vana ortograafia järgi osas 
murdeis hääldati „Viro", osas murdeis aga 
„Viru" (kuigi kirjutati „o"-lõpulisena). 
Kuna aga praeguse nimekuju „ Virro" pu­
hul perekonnaseisuametnikule pole selge, 
kas teda varem hääldati „Viro" või „Vi­
ru", siis tuleb siin arvestada „o"- või „u"-
lõpu määramisel kodaniku soovi (vt. Aka­
deemilise Emakeeleseltsi seletus 6. juunist 
1931). 

Edasi on fakt, et pea kõigis meie mur­
deis ei hääldata „h" sõna algul. Nii vas­
tab kirjakeeles tarvitusel olevaile sõnule: 
„Hunt" — „Unt", „Hein" — „Ein", „Ham-
mas" — „Ammas", „Höövel" — Öövel" 
jne. Perekonnanimed „Unt", „Ein", „Am-
mas", „öövel" on murdelised eesti pere­
konnanimed ja vastavad murdesõnade õi­
gekeelsusele, seepärast ei saa kategoorili*-
selt nõuda, et nad muudetaks „h"-alguseli-
siks, s. o. kirjakeelseiks. 

Nagu juba eelmises kirjutises tähenda­
sin, tuleb perekonnaseisuametnikel prae-
gumaksva korra järgi, korraldades koda­
nikkude perekonnakirju või registreerides 
nende perekonnaseisumuuteid, kirjutada 
nimesid, mis algdokumentidesse kantud 
ladina tähestikuga, eesti keeles nii, nagu 
nad märgitud neis dokumentides. Luba­
tud on ainult isiku nõusolekul või soovi­
avaldusel õigekirjutuslikud muudatused, 
näiteks „Mick" kirjutada „Mikk", „Axel" 
— „Aksel" jne. Vene keeles märgitud ni­
mesid tuleb transkribeerida eesti keeles 
tarvitusel olevate tähtedega. Venekeel­
sete nimede transkribeerimisel eesti keel­
de on Kohtu- ja Siseministeerium soovita­
nud tarvitada Akadeemilise Emakeele­
seltsi' ja Eesti Kirjanduse Seltsi väljatöö­
tatud kirjutamisviisi. Nii transkribeeri-
takse „EjiH3aBeTaw — „Jelizaveta", 
9Hnbsia —,»Ilja", sraBpHHJi* —„Gav-
riü" jne. 

V. A. sooviks, et senine nimede trans-
Jkribeertešse kord võetate revideerimisele 
ses mõttes, et võõrkeelseid nimesid, s. o. 
eesnimesM Jufoataks asendada vastavate 
eesti keeles tarvitusel olevate nimedega, 
näiteks ^JeÜsaveta", „Jevdokia", „Oiusep-

pe" kirjutada „Eliisabet", „Eudokia", 
„Joosep". 

Põhimõttelikult ei võiks ju olla selle 
vastu, kuid seda on raske teostada. Kui 
lubada praeguses olukorras võõrkeelseid 
nimesid asendada vastavate eesti keeles 
tarvitusel olevate nimedega, siis tekiks ni­
mede märkimises ja isikute identsuse 
kindlakstegemisel raskusi ja segadusi. 
Paljudel võõrkeelseil nimedel pole olemas­
ki üldtuntud eesti vasteid (näiteks vene 
„Jefim"). Mõnede nimede kohta arva­
takse, et vasted on olemas, kuid tegelikult 
on eesti keeles vastena tarvitatav nimi sa­
muti võõrkeelne; näiteks arvavad paljud, 
et nimele „Vladimir" vastab eesti keeles 
„ Voldemar", kuid see pole siiski eesti­
pärane vorm. Edasi on ka terve rida ni­
mesid, millel on palju variante, näiteks ni­
mi „Jelena" = „Heleene", „Eleene", „He-
leena", „Leena", „Leeni", „Leenu". 

Millist nimekuju ülaltoodud näites va­
liks küll perekonnaseisuametnik kui ainu­
õiget eesti keeles maksvat vastet? 

Kui sellist printsiipi tahetakse panna 
maksma, peaks kõigepealt olema koostatud 
asjatundjate poolt võõrkeelsete nimede re­
gister ühes eestikeelsete vastetega. See on 
aga, arvestades ülaltoodud asjaolusid, vä­
ga raske ja palju aega nõudev töö. Ka kui 
selline ametlik nimestik olemas, ei saaks 
selle tarvitusele võtmist teha sundusli­
kuks, vaid ainult soovitavaks, sest sundus-
likkus tekitaks tarvitajais kindlasti paha­
meelt. 

Praegu ei saa meil nimesid (eesnime­
sid) muuta, kuigi kodanikel peaks olema 
ka nimede muutmise võimalus, seda-enam, 
et kirikuraamatuis leiduvad nimed sage­
dasti ei vasta neile nimedele, mis vanemad 
tahtsid anda oma lastele, sest transkript­
siooni andis tolleaegne vaimulik. See as­
jaolu on seletatav sageli saksastamise ten­
dentsiga, samuti ka kirikuraamatute saksa 
keeles pidamisega evangeelis-luteri usu 
vaimulikkude juures. Apostliku-õigeusu-
liste juures on asi veel keerulisem. Vene 
ajal peeti kõik kirikuraamatud siin vene 
keeles, mistõttu vanemate poolt lastele an­
da soovitud nimede transkriptsioon võttis 
sageli arusaamatu kuju, teiseks ei kantud 
kirikuraamatusse sageli vanemate poolt 
soovitud nime, vaid kanti selle pühaku ni­
mi, kes arvati vanema poolt vastavaks 
avaldatud soovile. Neil põhjusil, samuti 
ka seks, et hõlbustada perekonnanimede ja 
nimede eestistamist, on Kohtu- ja Sisemi­
nisteeriumis töötatud välja Nime korral­
damise seaduse eelnõu, milline näeb ette 
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muuseas ka nimede (eesnimede) muutmi­
se võimaluse mõjuvail põhjusil. Selliste 
mõjuvate põhjuste hulka kuuluvad eelnõu 
järgi nime v õ õ r k e e l n e kuju, soov 
mitmest nime teisendist tarvitada ainult 
ühte ja muud põhjused, mis Kohtu- ja Si-
siministeerium peab mõjuvaiks. Nimede 
muutmine toimuks eelnõu järgi samade põ­
himõtete alusel nagu perekonnanimede 
muutmine, ainult selle vahega, et nime 
muutmine puudutab ainult üht isikut ja 
mitte tervet perekonda. 

Kui see seaduseelnõu viiakse ellu, on 
kodanikel, kel seks se cv, võimalus vaba­
neda võõrkeelsest nimekujust ja saada 
asemele eesti nimi. Sellega oleks siis meil 
lahendatud ka võõrkeelsete eesnimede 
probleem. 

Nagu V. A. kirjutisest selgub, on ta 
arvamusel, et ka siis tuleb venekeelses 
meetrikas märgitud nimi ..MoaHH" eesti 
keeles traanskribeerida „Joann", kui vene 
keeles transkribeerida „Joann", kui vene 
meetrikakande tegemisel, on sulgudes la­
dina tähestikuga kirjutatud juurde „Jaan" 
või „Juhan". Siin pean tähendama, et 
V. A. eksib. Neil erandjuhtumeil, kus 
vene vaimulikud on meetrikas vene nime­
kujule sulgudes kirjutanud juurde veel 
selle nime eestikeelse transkriptsiooni, 
vaatamata sellele, et nimi võtab sellega 
teise kuju, on võimalik seda eestipärase-
mat nimekuju sanktsioneerida. 

V. A. küsimusele, kuhu tähestikus või 
kartoteegis asendada eesti keelde ülevõe­
tud võõrtähed nagu rootsi „äu jne., võiks 
juhatada „Eesti Entsüklopeedia I" eessÕ-

ELL juhatuse koosolekul, milline peeti 
ühenduses linnadie ja alevite tööbörside 
juhtivate jõudude nõupidamisega Tartus, 
raekojas 28. septembril 1933 ja millest võt­
sid osa ka Kohtu- ja Siseministeeriumi 
nõunik J. K l e s m e n t ja sama ministee­
riumi Administratiivosakonna direktor 
E. Dolf , tutvustas J. K l e s m e n t ELL 
juhatust linnavolikogude valimise seaduse 
muutmise seaduse eelnõuga. O t s u s t a t i 
pooldada põhim©tteli»lt uue seadluse isi-
kwalknispriiitsšip. 

Arutanud valimise tähtaega, o t s u s ­
t a t i pidada soovitavaks, et valimisi toi­
metataks ajal, mil Scodanikkude tahe ja 
arusaamine kogukonnaesinduskogu töö 
suunast ja komonunaalprobleemide kasit-

A A L E V I D U l 

nale (lk. XIII, ilmunud 1932. a.), kus see 
küsimus on meie parimate asjatundjate 
poolt juba lahendatud. Selle järgi oleks 
tähtede järjekord järgmine: a, b, c, d, 
e, f, g, h, i, j , k, 1, m, n, o, p, q, r, s, sr 
z, ž, t, u, v—w, õ, ä, ä, ö, ü, x, y. 

Kohanimede kirjutamisviisi alal võiks 
siin mainida vahepeal tehtud Vabariigi 
Valitsuse otsust 19. juulist 1933 (KT 63 — 
1933), millega on määratud kindlaks ül­
diseks ja ühtlaseks tarvitamiseks linnade 
nimed. Vabariigi Valitsuse otsusel tuleb 
meie linnu järgmiselt kirjutada: Haapsa­
lu, Kuressaare, Narva, Nõmme, Paide, 
Paldiski, Petseri, Pärnu, Põltsamaa, Rak­
vere, Tallinn, Tapa, Tartu, Tõrva, Türi, 
Valga, Viljandi, Võru. 

Seni teatavasti valitses ebaühtlus järg-
misis linna nimetusis: Tallinn (Tal­
linna), Paldiski (Baltiski), Valga (Valk) 
ja Kuressaare (Kuresaar, Kuressaar, Ku­
resaare). Millised vaidlused, seisukohta­
de lahkuminekud nende nimede kirjuta­
misviisi kindlaksmääramisel olnud, selle 
kohta on kirjutanud huvitava ja ülevaat­
liku artikli 0. Angelus „Meie linnade ni­
medest" (vt. „Linnad ja Alevid" nr. 6 — 
1933). Pole siis ka väga imestada, kui seni 
pole veel kinnitatud vallaomavalitsuste ni­
mede kirjutamisviisi, milliseid meil arvu­
liselt mitukümmend korda rohkem kui 
linnu. Valdade nimede kindlaksmäärami­
sel teeb raskusi eriti ka veel see asjaolu, 
et paljud vallaomavalitsused, kelle nime­
kuju tuleks muuta, väljudes õigekeelsuse 
seisukohast, sellist muutmist ei poolda, 
vaid. tahavad ise jääda kindlasti vana, 
kuigi keeleliselt vigase nime juurde. 

lemise meetodeist oleks vaba kõigist kõr­
valmõjudest, milleks oleks tulev rahva­
hääletus ja uus valimisseadus. Koostudes 
aga ise valitud isikuist, om ELL juhatusel 
rasfee esineda konkreetse ettepanekuga 
praeguste volikogude volituste pikendami­
se ja valimispäevade äramääramise asjas 
ja otsustati paluda ikohtu- ja siseministrit 
arvestada valimispäevade kindlaksmäära­
misel ülaltoodud; asjaolusid. 

Majandtosministe^riuin teatas ELL oma 
seisukoha ELL poolt Vabariigi Valitsu­
sele esitatud märgukirjade kohta. O t-
s u s t a t i paluda kohtadelt andmeid selle 
kohta kuidas toimub eelarve täitmine ja 
milliste raskustega see on seotud ja and­
med saanud —arutada küsimust üksik-

ELL tegevusest. 



112 L I N N A D J A A L E V I D Nr. 7 

asjaliselt ELL juhatuse järgmisel koos­
olekul, millisele koosolekule paluda ka Ma­
jandus- ja Kohtu- ja Siseministeeriumi 
esindaja. 

L. M ü h l b a c h andis informatsiooni 
Tuletõrjekapitali komitee tööst. 

ELL esindajaks Tuletõrjekapitali 
miteesse valiti L. M ü h l b a c h . 

ko-

ELL juhatuse koosolekul 2. novembril 
1933, millest võttis osa ka Kohtu- ja Sise­
ministeeriumi Administratiivosakonna Iin-
naasjade juhataja K. H e n d r i k s o n , 
arutati linnavolikogu valimise tähtpäevi. 
O t s u s t a t i pöörduda sooviavaldusega 
Kohtu- ja Siseministeeriumi poole, et need 
toimuks 14. ja 15. jaanuaril 1934. 

Riigikogu Maakomisjonis arutusele tu­
leva Metsaseadustiku eelnõu asjas o t s u s ­
t a t i kiita heaks Tartus korraldatud met-
sategelaste nõupidamise otsused ja tea­
tada need Riigikogu Maaikomisjonile ja 
Põlmtöoministeeriumile. 

V. S m e t a n i n andis informatsiooni 
linnade ja alevite 1933./34. a. eelarve täit­
misest. Kuna vastavale järelepärimusele 

polnud kõik linnad ja alevid vastanud, siis 
seni saadud andmeist selgus, et alevite ra­
handuslik seisund on väga raske, kuna 
linnade oma on siiski veidi parem. 

Arutades linnade ja alevite eelarvete 
ja aruannete nomenklatuuri küsimust, ar­
vati, et tuleva aasta eelarve tuleks koos­
tada veel vana nomenklatuuri järgi ja et 
enne uue nomenklatuuri maksmapanekut 
tuleks kuulata ära Majandusministeeriu­
mi ja Riigikontrolli arvamused selle koh­
ta. O t s u s t a t i veel kord kaaluda põh­
jalikult seda küsimust ELL vastavas ko­
misjonis ja paluda selle tööst võtma osa 
ka Kohtu- ja Siseministeeriumi Admi-
nistratiivosakonna linnaasjade juhatajat 
K. H e n d r i k s o n ' i. 

H, A v i k s o n ' ! ettepanekul o t s u s ­
t a t i paluda Teedeministeeriumi, et jõu­
vankrite ja bensiinimaksu summade kulu­
tamise kohta ei nõutaks eriarvestust, vaid 
aruande esitamist üMkorras. 

ELL esindajaks Lennuasjanduse Ko­
miteesse valiti A. M a r a m a a . . 

ELL esindajaks Tehnikamuuseumi asu­
tamise komiteesse valiti arhitekt 
E. L o h k . 

Kroonika. 
P e t s e r i L i n n a v o l i k o g u otsus­

tas 25. septembril 1933 anda Petseri 
Ohu- ja Gaasikaitseühingule lennuvälja 
alla 10 aastaks tasuta kasustamiseks Pet­
seri kloostri taga asuva maaala 15,39 Jm 
suuruses, kusjuures peab jäetama maad 
üle Kamenetsi oru käiva tee ja kloostri 
ristikäikude jaoks. 

Peale selle määrati kindlaks trahteri-
asutiste arv järgmiseks kolmeks aastaks. 
Alkoholiliste jookidega seltside einelaudu 
ja restorane on 5, Õlle- ja soojade söökide 
müümise õigusega restorane — 4 ja tee- ja 
söögimaju —10. Trahterimaksuks 1934. a. 
määrati restoranele 4420 kr., tee- ja 
söögimajule — 550 kr. Riigi piiritus- ja 
viinatagavaralao pidamine ja piirituse ja 
viina müük otsustati jätta järgmiseks kol­
meks aastaks endiselt linna katte. 

Linna I Algkooli juhatajale otsustati 

määrata korteriraha 10 kr. kuus, alates 
1. septembrist 1933 ja kustutada algkooli 
juhataja elektrivõlg 191 kr 10 s. suuruses, 
kusjuures juhataja palgast ei arvata maha 
10%. 

Kuna kodanik N. Piller on nõus müü­
ma oma maad 1 ha suuruses kalmistu 
jaoks 750 kr. eest, mis kaugelt ületab maa 
tegeliku hinna, ja Knn pakkus N, Piller'ile 
selle maa eest 400 kr., otsustati nimetatud 
maa võõrandada sunniteel. Ühtlasi anti 
seitse linna ehituskrunti 99 aastaks ren­
dile. 

Kuna Petseris piimasaadusi ja muid 
toiduaineid müüakse senini turul lahtiselt, 
kusjuures lahtiselt seisev või, piim jne. 
kaetakse sageli tuulest kantud tolmuga, 
kavatseb linnavalitsus veel sel aastal toi­
duainete müümiseks püstitada turule kin­
nist hoonet, mffle suurus oleks 160 m2. 

J . Ziramemwi »,'i iriikii.oda Taili nn ts, Luiüke jalg 4, 



„EEKS-MAJA" 
toimetab: 

tule-, elu-, murdvargus-, klaasi-
ja koduloomade 

kindlustus!, 

EEKS-MAJA. uue .põhikirja ko­
haselt ei nõua kindlustus­
võtjalt sundvas tu tus t . 

EEKS-MAJA kindlustust ingi-
mused on kõigit i soodsad. 

EEKS-MAJA maksal» kindlus-
tustasüd välja t ä p s e l t 

EEKS-MAJA on oma tüsedate 
reservide j a a rvu rikka, 
• kindlustusvotjatepere tõt- ' 
tu võimsamaid '.kindlustus­
seltse Eest i . 

EEKS-MAJA" 
J u h a t u s : Tallinnas, Lai 1, tel. 438-85. 
Kontor id : Tallinnas, Lai 1, tel, 445-07, j a H a r j u 29, 

Tallinna Majaomanikkude Pangas, tel. 427-49. 
Osakonnad: Tartus , Suur turg 7, tel. 9-78; Valgas, 

Vabaduse 6, tel. 36; Viljandis, Tallinna 13, tel . 1-73.; 
Petseris, Kastani, tel. 1-02; Rakveres, Lai 17, tel. 1-64. 

PLEKITÖÖSTÜS 

G. LINHOLM 
TALLINN, V. KALAMAJA 32 

TELEFON 439-93 

Suurim ja täielikem omalt 
sisseseadelt Eestis. 

nimmi 

Valmistab . igasuguseid 
plekkartSdeid ja teeb 
igasuguseid • stantsiinisr-
toid nii trükitud, värvi­
lisest kai ka valgest 

pWõat 

!ü Suures valikus SE 
igasuguseid inglise kalevikaupu nais­

tele j a meestele. 

Haistele 
Alati s a a d a v a l : 

plüüsi, mantli-, kleidi- ja pesurü-
deid. Igasuguseid siid-, poolsiid-
ja puuvillaseid voodririideid, crilpe 
de Qhim'i ;.ja.'crepe Georgeite'!. 
? 

igaks hooajaks ülikonna-, palitu-» 
püksi-, pesu- ja igasuguseid vood-
ririideM. 

Müük suurel ja väikesel arvul 
Soovitab suu re s val ikus 

INGLISE MAGASIN 

H. GUTKIN 
Tall inn, Virn 4. Könetr. 430-46 
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hp, ri n Ti i <o ! a. noüan 

Praegune vaske majanduslik sumius 
annab end lemPali tunda ka äestis. 
Palja kergendusi tooks oma riigi koda­
nikkude koostöö ja vastastikkune toetus.— 

— Tööd ja leiba eeskätt omamaa 
kodanikele. — 

Vili* Seepärast iazvilagem kodumaa töös-
&MBW*myš1T ^ase hooleid. Seda võimaldab Teile kodu-

maa vabrikute mideaauplus, kus maagil 
M^€äMM&t&ii€ä^ ainult kodumaa looteid. 

Kodumaa vabrikute riidekauphis 

HEINRICH TOFER 
Tallinn, Suur Karja 15 (Müürivahe nurgal), tel. 445-23. 

l aam 

t a — 

«Päevalehest", Erapooletuid teateid po- . | H | ^ ^ f § 4 % l f $ f ^ f % ^ ' | § § m*^e üldist tunnustust 
litilise ja majandusliku ,w~ 4$ $<§ I I m I H S S H B V 1 tõendab suurim ning 
elu kohta leiate ainult j " * * * * ' • » * • * * • • * * * * » laialdaseim lugejate arv. 

wammmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
Ärimehed, soovite kaupu müüa — kuulutage «PÄEVALEHES". 

„LASTE ROOM" 
Eesti populaarseim lasteajakiri. 

I M iSMIllil on i i i Us sel alal Ms 
KÖITEKODA Hinnad väga mõõdukad. 

TSINKOGRAAFIA Tellimuste täitmine kiire. 
LITOG0R

F
AFS3EITATTRÜKK T ö ö d e t a * S U S ^a ] 1 6 a d u S 

. TRÜKIKODA " on üldiselt tuntud. 

T.E.K.Ü. raamatu- ja kirjutusmaterjalikauplused, kirjandus- ja paberilaoa on 
suurimad ja täielikemad Eestis. 

«PÄEVALEHE" ja „LASTE RÕÕMU" tellimusi ja kuulutisi võtavad vastu „Pänra Päe­
valehe" talitus, kõik postiasutised ja tellimuste vastuvõtmise kohad Eestis. 

us* Tallinna Eesti Kirjastuse Ühisus 
Peaikontor ja graafikatbostus: Tallinn, Pikk 2, oma majas. 

Raamatukauplused: Tallinnas, Jaani 6 ja Pikk 2. 
Telefonid: talitus — 433-11, graaf ikatöostus-—43V-QS8, kauplus Jaani 6 —- 446-11. 

r—* EESTf —r~\ 
RAHVySRAAIHATUiaeU 


